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See the notice on TED website

491789-2026 - Hange
Saksamaa – Personali (sh ajutiste töötajate) värbamise teenused – Externe Unterstützung 
(Arbeitnehmerüberlassung) Sachbearbeitung der kaufmännischen Wohnungsverwaltung
OJ S 135/2026 16/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Deutsche Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
E-posti aadress: florian.fenzl@bundesbank.de
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Externe Unterstützung (Arbeitnehmerüberlassung) Sachbearbeitung der 
kaufmännischen Wohnungsverwaltung
Kirjeldus: Der Auftragnehmer übernimmt die externe Unterstützung für die Sachbearbeitung in 
der Kaufmännischen Wohnungsverwaltung, in Form von Arbeitnehmerüberlassungen, am 
Standort der Deutschen Bundesbank Hauptverwaltung Stuttgart.
Menetluse tunnus: 69f8aa3d-e58e-4bec-996e-47d998e3ff7d
Sisemine tunnus: 25-2000070134
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79620000 Personali (sh ajutiste töötajate) värbamise teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Marstallstr. 8  
Linn: Stuttgart
Sihtnumber: 70173
Riik – jaotus (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y63METW# 1. Die Beantwortung von Fragen zum 
Verfahren sowie sämtliche Kommunikation zwischen den Beteiligten und der Vergabestelle 
erfolgt ausschließlich über das Deutsche Vergabeportal unter  Die https://www.dtvp.de.
Interessenten sind daher verpflichtet, regelmäßig im Postfach auf der Vergabeplattform 
nachzusehen, ob Nachrichten eingegangen sind. Der Auftraggeber kann von der 
Beantwortung von Bieterfragen absehen, welche nicht über das Vergabeportal eingereicht 
werden. 2. Etwaige Fragen von interessierten Unternehmen müssen bis zu der festgelegten 
Fragefrist über das o. g. Vergabeportal übersendet werden. Der Auftraggeber behält sich vor, 
danach eingehende Anfragen nicht mehr zu beantworten. Fragen zu dem Vergabeverfahren 
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werden wegen der Gleichbehandlung der Bieter nur in Textform und anonymisiert beantwortet; 
3. Für das Angebot sind die hierfür zur Verfügung gestellten Vordrucke zu verwenden, die 
über das Vergabeportal abgerufen werden können; 4. Angebote sind über die 
Vergabeplattform im entsprechenden Projektraum über das Bietertool im Reiter "Angebote" 
einzureichen. Auf andere Art übermittelte Angebote, insbesondere schriftliche Angebote oder 
Angebote per E-Mail sind nicht zulässig. Angebote dürfen nicht über die Nachrichtenfunktion 
des Bietertools eingereicht werden; 5. Der Bieter hat sich rechtzeitig mit der Funktion der 
Vergabeplattform zur Abgabe von Angeboten vertraut zu machen und sich über etwaige 
Wartungsarbeiten der Vergabeplattform (Downtimes) zu informieren. Es wird darauf 
hingewiesen, dass ggf. Dateianhänge nur bis zu einer bestimmten Größe hochgeladen 
werden können. Im Falle von Störungen der Vergabeplattform hat sich der Bieter an den 
Support des Plattformbetreibers zu wenden und parallel dazu den Auftraggeber zu 
informieren; 6. Soweit vom Bieter auszufüllende Bestandteile der Vergabeunterlagen mit 
Unterschrift und Firmenstempel zu versehen sind, gilt bei elektronischer Abgabe in Textform 
das Folgende: Anstelle von Originalunterschrift und Firmenstempel ist nur der Name der 
natürlichen Person, die die Erklärung abgibt, anzugeben. Dies kann auch durch eine 
eingescannte Unterschrift erfolgen. 7. Die Verfahrenssprache ist deutsch. Es werden daher 
nur Angaben und Nachweise in deutscher Sprache akzeptiert (ggf. in deutscher Übersetzung); 
8. Maßgeblich ist allein der Text der europaweiten Bekanntmachung im Amtsblatt der EU. 9. 
Der Auftraggeber behält sich vor, von seinem Nachforderungsrecht Gebrauch zu machen. 1. 
Die Beantwortung von Fragen zum Verfahren sowie sämtliche Kommunikation zwischen den 
Beteiligten und der Vergabestelle erfolgt ausschließlich über das Deutsche Vergabeportal 
unter  Die Interessenten sind daher verpflichtet, regelmäßig im Postfach https://www.dtvp.de.
auf der Vergabeplattform nachzusehen, ob Nachrichten eingegangen sind. Der Auftraggeber 
kann von der Beantwortung von Bieterfragen absehen, welche nicht über das Vergabeportal 
eingereicht werden. 2. Etwaige Fragen von interessierten Unternehmen müssen bis zu der 
festgelegten Fragefrist über das o. g. Vergabeportal übersendet werden. Der Auftraggeber 
behält sich vor, danach eingehende Anfragen nicht mehr zu beantworten. Fragen zu dem 
Vergabeverfahren werden wegen der Gleichbehandlung der Bieter nur in Textform und 
anonymisiert beantwortet; 3. Für das Angebot sind die hierfür zur Verfügung gestellten 
Vordrucke zu verwenden, die über das Vergabeportal abgerufen werden können; 4. Angebote 
sind über die Vergabeplattform im entsprechenden Projektraum über das Bietertool im Reiter 
"Angebote" einzureichen. Auf andere Art übermittelte Angebote, insbesondere schriftliche 
Angebote oder Angebote per E-Mail sind nicht zulässig. Angebote dürfen nicht über die 
Nachrichtenfunktion des Bietertools eingereicht werden; 5. Der Bieter hat sich rechtzeitig mit 
der Funktion der Vergabeplattform zur Abgabe von Angeboten vertraut zu machen und sich 
über etwaige Wartungsarbeiten der Vergabeplattform (Downtimes) zu informieren. Es wird 
darauf hingewiesen, dass ggf. Dateianhänge nur bis zu einer bestimmten Größe hochgeladen 
werden können. Im Falle von Störungen der Vergabeplattform hat sich der Bieter an den 
Support des Plattformbetreibers zu wenden und parallel dazu den Auftraggeber zu 
informieren; 6. Soweit vom Bieter auszufüllende Bestandteile der Vergabeunterlagen mit 
Unterschrift und Firmenstempel zu versehen sind, gilt bei elektronischer Abgabe in Textform 
das Folgende: Anstelle von Originalunterschrift und Firmenstempel ist nur der Name der 
natürlichen Person, die die Erklärung abgibt, anzugeben. Dies kann auch durch eine 
eingescannte Unterschrift erfolgen. 7. Die Verfahrenssprache ist deutsch. Es werden daher 
nur Angaben und Nachweise in deutscher Sprache akzeptiert (ggf. in deutscher Übersetzung); 
8. Maßgeblich ist allein der Text der europaweiten Bekanntmachung im Amtsblatt der EU. 9. 
Der Auftraggeber behält sich vor, von seinem Nachforderungsrecht Gebrauch zu machen.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

https://www.dtvp.de
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2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade, Hankedokument
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
Pettus: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Korruptsioon: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Maksejõuetus: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Vara haldab likvideerija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Äritegevus on peatatud: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Tõsine ametialane rikkumine: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
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Pealkiri: Externe Unterstützung (Arbeitnehmerüberlassung) Sachbearbeitung der 
kaufmännischen Wohnungsverwaltung
Kirjeldus: Aus dem Vertrag sollen Unterstützungsleistungen, mit einem Umfang von 220 
Personentagen à 8 Stunden (ohne Abnahmeverpflichtung) über einen Zeitraum von 12 
Monaten abgerufen werden. Die Rahmenvereinbarung wird zudem eine Option vorsehen, 
welche die Verlängerung um 12 weitere Monate sowie den Abruf von bis zu 220 weiteren 
Personentagen beinhaltet. Option: Die Rahmenvereinbarung kann vom Auftraggeber einmal 
um ein Jahr verlängert werden. Die Nutzung der Verlängerungsoption muss dem 
Auftragnehmer mind. 3 Monate vor Vertragsende schriftlich mitgeteilt werden, sonst endet der 
Vertrag. Die maximale Vertragslaufzeit inkl. Verlängerungsoption beträgt 2 Jahre. Das Recht, 
aus wichtigem Grund fristlos zu kündigen, bleibt davon unberührt.
Sisemine tunnus: 25-2000070134

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79620000 Personali (sh ajutiste töötajate) värbamise teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Marstallstr. 8  
Linn: Stuttgart
Sihtnumber: 70173
Riik – jaotus (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 1
Muu informatsioon uuendamise kohta: Verlängerungsoption um 12 weitere Monate (maximale 
Laufzeit insgesamt 2 Jahre)

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Umsatz Eigenerklärung (gem. Ziffer 1, 
Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) über den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit dies Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Angaben zu Insolvenzverfahren Angaben zu Insolvenzverfahren 
und Liquidation (gem. Ziffer 5, Vordruck_Eigenerklärung_Eignung)

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Keine schwere Verfehlung Angaben, dass nachweislich keine 
schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber/Bieter in Frage 
stellt (gem. Ziffer 7, Vordruck_Eigenerklärung_Eignung)

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zahlung von Steuern Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben 
und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung (gem. Ziffer 8, 
Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) Ggf. Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
Finanzamtes.

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Erklärung (gem. Ziffer 4, Dokument C4_Eigenerklärung zur 
Eignung) über die Eintragung im Berufsregister mit Angabe der Registernummer ggf. Kopie 
der Eintragung beifügen (in der Bundesrepublik Deutschland Handelsregister bzw. 
Handwerksrolle, bei ausländischen Bewerbern Unterlagen gemäß Artikel 58 Richtlinie 2014/24 
EG).

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, Ziff. 2: Eigenerklärung, dass in den letzten 5 Jahren vergleichbare 
Leistungen ausgeführt worden sind. Vorlage von 3 Referenznachweisen aus den letzten 5 
Jahren mit mind. den folgenden Angaben: Ansprechpartner (unter Angabe von 
Telefonnummer und Adresse), Art der ausgeführten Leistung, Ausführungszeitraum, 
stichwortartige Beschreibung des maßgeblichen Leistungsumfanges.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung (gem. Ziffer 1.2, Dokument C3_Fragenkatalog zur 
Eignung) über die Gewährleistung von tariflichen Arbeitsbedingungen in Ihrem Unternehmen 
(vgl. Anlage 4 B1_Rahmenvertrag Arbeitnehmerüberlassung)?

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung (gem. Ziffer 1.5, Dokument C3_Fragenkatalog zur 
Eignung) über die Bestätigung, dass seit Gründung des Unternehmens die Beiträge zur 
sozialen Kranken-, Renten- und Arbeitslosenversicherung ordnungsgemäß entrichtet wurden 
(vgl. Anlage 7 B1_Rahmenvertrag Arbeitnehmerüberlassung sowie Vordruck C4 
Eigenerklärung zur Eignung, Ziffer 8)

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung (gem. Ziffer 1.6, Dokument C3_Fragenkatalog zur 
Eignung) über die Gewährleistung, dass in Ihrem Unternehmen werktags mindestens von 07:
00 bis 18:00 Uhr ein Ansprechpartner erreichbar ist

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Preis
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Kirjeldus: C2_RV ANÜ Anlage 9 Vergütungsvereinbarung_25-2000070134
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63METW/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63METW

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63METW
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 4 Kuud
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Es gelten die Regelungen des § 56 Abs. 2 Satz 1, Abs. 3, Absatz 4 VgV.
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft "Angaben zur Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft (gem. Ziffer 9, Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) Ggf. Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft" Eigenerklärung Russland 
Sanktionen gemäß C5 Unterlagen gemäß 3.1 Vord. 11017b -Bescheinigung zur 
Betriebshaftpflichtversicherung Der Auftragnehmer ist verpflichtet, eine Haftpflicht- 
Schadensversicherung abzuschließen, deren Bestehen dem Auftraggeber vor dem 
Inkrafttreten des Vertrages nachzuweisen ist. Zur Deckung eines Schadens aus dem Vertrag 
muss mindestens ein Versicherungsschutz bestehen.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 2
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63METW/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63METW
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y63METW
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Deutsche Bundesbank, 
Zentralbereich Beschaffungen
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Deutsche Bundesbank, Leiter des 
Zentralbereichs Beschaffungen
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Deutsche Bundesbank, Zentralbereich 
Beschaffungen

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Deutsche Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
Registreerimisnumber: 991-80008-08
Postiaadress: Taunusanlage 5
Linn: Frankfurt am Main
Sihtnumber: 60329
Riik – jaotus (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: florian.fenzl@bundesbank.de
Telefon: 069 9566 35259
Faks: +49 695069-2575
Internetiaadress: http://www.bundesbank.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Deutsche Bundesbank, Leiter des Zentralbereichs Beschaffungen
Registreerimisnumber: t:069956632197
Postiaadress: Postfach 10 06 02
Linn: Frankfurt am Main
Sihtnumber: 60006
Riik – jaotus (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: nachpruefung@bundesbank.de

mailto:florian.fenzl@bundesbank.de
http://www.bundesbank.de
mailto:nachpruefung@bundesbank.de
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Telefon: +49 699566-32197
Faks: +49 695069-2575
Internetiaadress: http://www.bundesbank.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registreerimisnumber: t:022894990
Postiaadress: Villemombler Str. 76
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53123
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 2289499-0
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4d2b57cd-ba6d-46b8-a8f0-a417c66aa075  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/07/2026 14:44:03 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 491789-2026
ELT S väljaande number: 135/2026
Avaldamise kuupäev: 16/07/2026

http://www.bundesbank.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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